
1 1.855.715.1800

REVISED: 03/05/2026

BEFORE YOU BEGIN
We recommend consulting a professional if you are
unfamiliar with installing plumbing fixtures. Signature
Hardware accepts no liability for any damage to the
faucet, plumbing, sink, counter top, or for personal
injury during installation.
Observe all local plumbing and building codes.
Unpack and inspect the product for shipping damage.
If any damage is found, contact our Customer
Relations team via live chat at www.signaturehard-
ware. com or by emailing support@signaturehard-
ware.com. 

GETTING STARTED
Ensure that you have gathered all the required
materials that are needed for the installation. 
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CÓMO COMENZAR
Asegúrese de haber reunido todos los materiales
necesarios para la instalación.

AVANT DE COMMENCER
Nous vous recommandons de consulter un professionnel
si vous n’avez pas d’expérience dans l’installation
d’appareils de plomberie. Signature Hardware décline
toute responsabilité en cas de dommage au robinet, à la
plomberie, à l’évier, au comptoir ou de blessure corporelle
lors de l’installation.
Respectez tous les codes locaux de plomberie et de
construction.
Déballez et inspectez le produit pour vérifier qu’il n’a pas
été endommagé pendant le transport. Si un dommage
est constaté, communiquez avec notre équipe des
relations avec la clientèle au www.signaturehardware.com
ou par mailsupport@signaturehardware.com.

ANTES DE COMENZAR
Le recomendamos que consulte a un profesional si no
sabe cómo instalar accesorios de plomería. Signature
Hardware no asume ninguna responsabilidad con
respecto a los daños causados al inodoro, sistema de
plomería, suelo o daños personales durante
la instalación.
Cumpla con todas las normas locales de plomería y
construcción.
Desempaque e inspeccione el producto para determinar
si tiene daños por el envío. Si tiene daños, comuníquese
con nuestro equipo de Relaciones con el Cliente por chat
en directo en www.signaturehardware.com o por correo
electrónico a support@signaturehardware.com.

PREMIERS PAS
Assurez-vous d’avoir réuni tout le matériel nécessaire
à l’installation.

ADDITIONAL QUESTIONS?
Still need help? Check out our Help Center at
www.signaturehardware.com for product and
warranty information, or contact us through live
chat or by emailing support@signaturehardware.
com.

¿MÁS PREGUNTAS?
Todavía necesita ayuda. Consulte nuestro Centro de
Ayuda en www.signaturehardware.com para obtener
información de productos y garantías o comuníquese
con nosotros por chat directo o enviando un correo
electrónico a support@signaturehardware.com.

D’AUTRES QUESTIONS?
Si vous avez encore besoin de l’ aide. Veuillez consultez
notre centre d'aide à l'adresse www.signaturehardware.
com pour obtenir des informations sur les
produits et la garantie ou veuillez nous contacter par
clavardage en direct ou par courriel à l'adresse
support@signaturehardware.com.
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2. Apply plumber’s putty or silicone sealant to underside
of drain flange.

2. Aplica masilla para fontanero o sellador de silicona en la
parte inferior de la brida del desagüe.

2. Appliquez du mastic de plombier ou un joint en silicone 
sous la bride de la bonde.

TOOLS AND MATERIALS:
HERRAMIENTAS Y MATERIALES:
HOUTILS ET MATÉRIEL:

 

Adjustable Wrench
Llave ajustable

Clé ajustable

Plumbers Putty
Masilla de plomería

Mastic de plomberie

Note: Tools and Materials not included
Nota: Herramientas y materiales no incluidos.
Remarque : Outils et matériaux non inclus.

Silicone Sealant
(100% Neutral Cure)

Sellador de silicona
(100% curado neutro)

Produit d’étanchéité en silicone
(à polymérisation neutre à 100 %)

Sealant Tape
Cinta Selladora

Ruban d'étanchéité

INSTALLATION
INSTALACIÓN
INSTALLATION

Note: Make sure drain connection is tight and
completely installed.
Nota: Realice la conexión del drenaje esté apretado y
completamente instalado.
Remarque: Mettre à vidange est bien serrée et
complètement installé.

1. Disassemble the drain by removing the tail piece with 
thread nut, tail piece washer, lock nut, paper washer, 
rubber drain gasket and pop up cap.

1. Desarme el desagüe retirando el tubo de desagüe con
tuerca roscada, arandela del tubo de desagüe, tuerca de 
seguridad, arandela de papel, empaque de goma del 
desagüe y tapa emergente.

1. Démontez le drain en retirant la pièce de raccordement
 avec l’écrou fileté, la rondelle de la pièce de raccordement, 
le contre-écrou, la rondelle en fibre de papier, le joint en 
caoutchouc et le bouchon escamotable.

Tail piece 
Pieza de cola
Pièce de raccordement

Tail piece
 washer 
Arandela del tubo 
de desagüe
Rondelle de la pièce
 de raccordement

Drain body lock nut 
Tuerca de seguridad del cuerpo
del desagüe
Contre-écrou du corps de drain

Paper washer
Arandela de

 papel
Rondelle en fibre

 de papier

Rubber drain gasket
Empaque de caucho del desagüe
Joint en caoutchouc pour drain

Drain body
Cuerpo de drenaje
Corps de drain

Pop up cover
Cubierta de apertura automática
Couvercle escamotable

Tail piece nut 
Tuerca del tubo de desagüe
Écrou de la pièce de raccordement



4. Connect tail piece assembly to drain body.

4. Conecte el conjunto del tubo de desagüe al cuerpo 
del desagüe.

4. Connectez l’assemblage de la pièce de raccordement 
au corps de drain.
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Plumbers putty or silicon sealant
Fontanero o sellador de silicona t

Mastic de plombier ou un joint en silicone

3. Insert the drain dody into the drain hole of the tub. 
From beneath the tub, install the rubber drain gasket, 
paper washer, and drain body lock nut. Tighten the lock 
nut securely.

3. Inserte el cuerpo del desagüe en el orificio de drenaje 
de la tina. Desde debajo de la tina, instale el empaque de
goma del desagüe, la arandela de papel y la tuerca de 
seguridad del cuerpo del desagüe. Apriete la tuerca 
firmemente.

3. Insérez le corps de drain dans l’orifice d’écoulement 
de la baignoire. Sous la baignoire, installez le joint de 
drain en caoutchouc, la rondelle en fibre de papier et le 
contre-écrou du corps de drain. Serrez le contre-écrou
fermement.

5. Cut tail piece to desired length (will vary for
each installation).

5. Corte el tubo de desagüe a la longitud deseada
 (variará según cada instalación).

5. Coupez la pièce de raccordement à la longueur 
désirée (variable selon l’installation).
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6. Carefully set tub into position and connect the drain
 hardware (previously installed).

6. Coloque cuidadosamente la tina en su posición y conecte
 el herraje del desagüe (instalado previamente).

6. Placez soigneusement la baignoire en position et connectez
 la quincaillerie du drain (installée précédemment).

Note:We recommend the use of clear silicone 
under the flange on the drain body to seal as plumbers
putty can dry and crack, leaving opportunity for leaking.
Plumber’s putty may also discolor the tub or drain
finish over time. 

Nota: Le recomendamos que use silicona transparente
debajo de la brida en el cuerpo del desagüe para sellar, ya 
que la masilla de fontanería puede secarse y agrietarse, lo 
que puede provocar fugas. La masilla de fontanería también
puede decolorar el acabado de la tina o del desagüe con 
el tiempo.

Nous: recommandons l’utilisation de silicone transparent
sous la bride du corps de drain pour le scellement car le
mastic peut sécher et se fissurer, entraînant un risque de
 fuite. Le mastic peut aussi décolorer la finition de la baignoire
 ou du drain au fil du temps.


